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New Inscriptions from the Museum of Bursa
N. Eda AKYUREK SAHIN* - Hiiseyin UZUNOGLU**

In this contribution we present some new ancient Greek inscriptions from the Bursa Museum. Of
the 36 artefacts, the first four are dedications, while the remaining examples are funerary stones.
Six funerary stelai do not bear any inscriptions, nevertheless they are included in the article. After
having been produced in the local ateliers, these uninscribed stones were presumably never sold
to the customers and they were never employed as funerary stones. Some of the inscribed artefacts
in the article (nos. 21-25) have been recently been published by E. Lafl: and H. Bru (2016) without
having obtained any permission from the museum directory, whereas we were invited and offi-
cially given the authorisation to record all inscriptions housed in the museum. We have therefore
decided to re-publish them and made corrigenda to their texts where needed. The provenance of
some of the artefacts is unfortunately unknown, but in general they were brought to the museum
from Bursa province and its environs, such as from the districts of Niliifer, 1neg61, Orhaneli, Har-
mancik, Keles, Gemlik, Karacabey and Orhangazi, as well as from the province of Yalova. The ex-
votos are offered to Meter Taurene, Men Tauropoleites, Zeus Kersoullos and Apollon. The first
two deities are not known in the region of Mysia, Bithynia or the surroundings and their epitheta
imply that their places of worship are to be found in the south-southwest of Asia Minor. These
dedications might have found their way to the Bursa museum probably through confiscation con-
sequent from the illegal activities of the smugglers of antiquities.

The funerary stones presented in the article have diverse forms, i.e. sarcophagus, prismatic and
cylindirical altar, stele with banquet scenes, and stele on altar, which indicate a rich typology in
terms of funerary monuments. The inscriptions engraved on them also contribute to enriching
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the onomastics of the Mysia and Bithynia regions. However humble they may seem, these fune-
rary inscriptions still provide some interesting information concerning, e.g., a freedman (no. 5),
a new phyle called Protinia (no. 10) and a posthumous honouring of a woman doctor (no. 11).
The inscriptions to a large extent date to the Roman Imperial Period, but there are also a few
Hellenistic examples (no. 13, 19, 24, 25).

Dedications
1. Dedication to Meter Taurene and Men Tauropeleites
A small votive stele of marble; kept on public display inside the museum.

Inv. No.: 2013/58; findspot unknown. After
being smuggled to Inegdl, the stele was seized
there and transported to the museum follow-
ing the judicial process. Dimensions: H.: 51
cm; W.: 38 cm (base); 35 cm (top); 20 cm
(dowel); D.: 6,5-7 cm; Lh.: 1-3 cm.

The stele is broken at the top and the head of
the goddess is missing due to this break. On
the shaft of the stele the seated Meter figure on
a throne is depicted; the throne is flanked by a
lion on either side. The goddess holds a patera
in her right hand and a tympanon (tambou-
rine) in her left hand. She wears a chiton with
a himation over it. Her feet are visible out of
her long dress and she rests them on a rectan-
gular footstool. Below this scene an untidy
Greek inscription of five lines is carved. The
stele has a somewhat thick and high dowel.

T gl a2 7 s Sl iy ST L2 TP PR
Witz =0 0

N

i) o
Mntpddwpog’Emi-
2 TUVXAVOVTOG
Mntpi Tavpnvij kai
4 Mnvi Tavpomoheitn
eoxnv.

Metrodoros, son of Epitynchanon, (fulfilled) his vow to Meter Taurene and Men Tauropoleites.
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L. 3-4: Mntpi Tavpnvi] kai Mnvi TavpomnoAeitn. Up to now, a mother goddess worshipped with
this epithet seems to be unknown. Yet, the epithet of Taurene attached to the goddess Ma occurs
once in the territory of Hadrianoi in Pisidia, see Milner 1998, 70-71, no. 155: [ . 0g]a@ Ma Tavpn[vij
(?)]. Our new inscription indicates that the restoration by Milner of that dedication is more plau-
sible than that made by G. E. Bean (1959, 95, no. 43) who tentatively suggested Taurelatis or
Tauregetis. It is also very possible that Meter Metaurene testified in Pisidia is in close relation with
the Meter Taurene of our inscription. For Meter Metaurene see SEG 6, 619; Talloen 2015, 60 and
248. It is highly probable that both epitheta were derived from the Taurus mountains, and this is
also supported by the fact that Meter is known as a goddess of the mountains, i.e. Meter Oreia,
see Akin 2016 who compiled and evaluated all the evidence in Asia Minor (yet she doesn’t men-
tion Meter Metaurene in her work). Although it is not surprising that this cult is attested in Pisidia
which is crossed by the western Taurus range, its occurence in Bithynia is rather astonishing. The
inventory states that the artefact was transported from Inegél, but its exact provenance is not rec-
orded. Given the fact that the Bursa Museum houses numerous monuments of various prove-
nances which found their way there as a result of smuggling (see for example Uzunoglu 2019), it
is not improbable that this stele originated from an area near the Western Taurus. That the god
Men to whom this ex-vote is also offered bears the epithet of Tauropoleites gains a particular
significance. To date, it is attested only once in Oinoanda as a designation of Ares, see Heberdey
- Kalinka 1897, 53-54, no. 76: ®6ag Alwoi]0eog | 0e® Apn Tav|ponoleity, whereas the lunar god
Men doesn’t seem to have possessed this epithet according to our current knowledge. For all the
known epitheta of Men, see Lane 1976, 67-80. Hofer (1916-1924, 137) claims that the epithet of
Tauropoleites in the Oinoanda inscription is associated with the Carian city of Tauropolis men-
tioned in Stephanus of Byzantium (s.v. Tavpomohig: méAg Kapiag. 10 ¢é0vikov Tavpomoitng).
Although the exact location of that city has not been pinpointed to date, a passage in Constantinus
Porphyrogennetos (de Them. 14) implies that it must be located somewhere in the Lycian-Carian
borderland, see Ruge 1934, 33-34. So, although not certainly, it is possible that the provenance of
our stele was somewhere in the mountainous area in the south-west Taurus Mountains. Never-
theless, one cannot rule out the possibility that the epithet is simply derived from the word tadpog
(= bull) or is somehow associated with the Iphigenia mythos, as is the case for Artemis Tauropou-
los, see Nollé 2009.

It is highly probable that Metrodoros, who is named after the mother goddess, considered her as
his guardian goddess. Thus this inscription provides a good example for the relation of the theo-
phoric name-bearers with their patron deities.

For the examples of the juxtaposition of Meter and Men, see Lane 1976, 81-83.

Date: Roman Imperial Period

2. Dedication to Zeus Kersoullos

Column of grey marble. Inv. No.: 3051; findspot: unknown. Dimensions: H.: 189 cm; Diameter:
(top) 25 cm, (below) 34 cm; Lh.: 2,2-3,5 cm.

The thin and long votive column has some partial breaks and cracks. On the rear part there are
deep scratches. Otherwise well preserved, the column bears a Greek dedicatory inscription of
eight lines. Some letters are barely legible due to erosion-abrasion.
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[Aya]6f TOXN- With good fortune!

2 ALl K]g[p]qoﬁ)\)\cp Apollonios, son of Asklepiades,
AmoAaviog AokAn- a citizen of Ankyra, from the

4 Tédov Avkvpavog village of Aoriasse, dedicated
KWUNG Aoplaoong (this column) to Zeus

6 avéotnoev Kat EmTayny, Kersoullos, in accordance with
TPOPNTEVOAVTOG a command, when the mystarch

8 ‘Povgov puotdpyov. Rufus was the prophet.

L. 2: Ali] Kep[o]oOAw. Schwertheim (IHadrianoi, p. 4) is of the opinion that Zeus Kersoullos
was a god of agriculture and fertility, given the assumption that his epithet Kepoog is of Thracian
origin and means “field, farmland”, yet Schwabl (1993, 334) is not entirely convinced by his as-
sertion. For Kepoog and its meanings, see also Detschew 1957, 242; cf. also Dunst 1971. For the
cult in general, see Cagu 2005.

Zeus Kersoullos has been attested 12 times in the territory of Hadrianoi in Mysia and both the
number of these inscriptions and their contents apparently reveal that the god had a sancutary
there which functioned as an oracle centre (see below). These inscriptions have been discovered
in the villages of Ak¢apinar, Belenoren and Haydar situated in close proximity to each other bet-
ween Orhaneli (ancient Hadrianoi) and the district of Keles. This may indicate that the sanctuary
must have stood in their neighbourhood. The findspot of our inscription is unknown, but it is
very probable that it has the same provenance. Apart from these, the other dedications to Zeus
Kersoullos are documented in the villages of Sehriman and Derecik, ca. 70 km north-west of the
sanctuary. In the case of the inscription recorded in the village of Dagdibi, ca. 20 km north of the
sanctuary, it is not clear whether it is related with the cult of Zeus Kersoullos. The god is men-
tioned as Zeus Kersoullos Olympios in an inscription found in the territory of Aizanoi, but it is
rather to be associated with the principal Zeus cult in the city because it is again closely linked
with the cult in the territory of Hadrianoi, see Lehmler - Woérrle 2006, 81. The Aizanoi inscription
confirms Schwertheim (1989, 253) who previously suggested that Zeus Kersoullos should be iden-
tified with the Zeus Olympios attested in some passages of Aelius Aristides. Cf. also Schwabl 1993,
334, fn. 14, and Battistoni — Rothenhofer 2013, 108. All the epigraphic evidence concerning Zeus
Kersoullos is given in an appendix below.
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L. 4-5: The dedicant Apollonios was apparently a citizen of Ankyra who resided in the village of Aori-
asse. Till now, no information on this village is available. Given the geographical proximity, Ankyra is
most likely to be identified with the city in Mysia Abbaitis, not in Galatia. A similar case can also be
observed in IHadrianoi, no. 4 where a certain Attalos, a citizen of Aizanoi and resident of the village
of Olgeizeos (Attalog Attdhov Ailaveitng oik@v év OAyei(nw) made a dedication to Zeus Kersoullos
(given as Kersoussos in the inscription). Schwertheim accepted with reservation that the village of Ol-
geizos was located in the Aizanitis, but this has been rejected by Lehmler and Worrle (2006, 81) on the
grounds that the dedicant possessed the right of residence as a metoikos and they assert that the village
must have been within the territory of Hadrianoi. It is less likely that this can also be applied to our
case, since we don’t have the ‘oik@v €V’ structure and we may therefore suggest that the village of Ao-
riasse was situated somewhere within the boundaries of Ankyra. The god is also attested on the coins
of Kaisareia Germanike (Ripolles et al. 2015, 99) implying that the fame of this local cult surpassed
Hadrianoi and extended to several places such as Ankyra, Aizanoi, and to Kaisareia Germanike.

In fact, it is not certain to which city’s territory the sanctuary of Zeus Kersoullos belonged. The
reason for this ambiguity lies in the fact that a Bithyniarch is attested in a fragmentary inscription
dated to 146/7 or 155/6 A.D. and discovered in the village of Barakly, lying approximately 10 km
northeast of Akgapinar village, where the sanctuary is located (Battistoni — Rothenhofer 2013,
110-114, no. 1; SEG 61, 1013; SEG 63, 1024: [¢1ov]g 0" émti AbTokpdTopog 10 P’ Kai| [oapog] T(i-
Tov) Aikiov Adplavod Avtwvivov Zefactod | E[voe]Bodg kai Avpniiov Ovripov Kaicapog xpu-
oogo|podvtog PBuvidpyov kTA.). Moreover, the citizens of Prusa ad Olympum offered a dedica-
tion to Zeus Kersoullos in Tazlaktepe, a quarter of Ak¢apinar village (Battistoni — Rothenhéfer
2013, 128-129, no. 31 = SEG 63, no. 1026). F. Battistoni and P. Rothenhofer hesitatingly deduced
from the above mentioned evidence that Barakli and the area around the Zeus Kersoullos sanctu-
ary belonged to the territory of Prusa ad Olympum in Bithynia instead of Hadrianoi in Mysia, see
Battistoni — Rothenhofer 2013, 103-104. Even though T. Corsten, on the other hand, accepts that
the reference to a Bithyniarch is not expected there, he doesn’t agree with them, recalling the case
of Aur. Mindius Mattidianus Pollio of Ephesos who served as Bithyniarch three times (I.LEphesos
627 LL. 17/18), see SEG 61, 1013 and SEG 63, 1024.

L. 6: dvéotnoev: Even though it is not said in the inscription what is offered to the god, it is obviously
a column. This is explicitly stated in four other Zeus Kersoullos dedications as &véc|tnoa tov keiova
(see in the appendix nos 6-8-10-13). In one inscription, a mapaotdg and a golden Tonwua worthy of
100 denaria is dedicated to the god (no. 1) as well as a fwpdg in another (no. 3).

The expression katda émraynv occurs particularly in Bithynia and Mysia regions. For this formula
see Nock 1925, 95-98; Pleket 1981, 154 and 158.

L. 7: npogntedoavtog. The prophetes was responsible for proclaiming the god’s responses in the
sanctuary. When its verb form npognrtevw is used in a genitivus absolutus-construction like mpo-
@NTELOVTOG Or TTpoPnTELOoAVTOG ToD Seiva, it usually has the function of a dating formula. The
prophets attested around Hadrianoi were listed by Battistoni — Rothenhdofer 2013, 107-108. The
existence of the prophets provides the most tangible evidence that we here deal with an oracular
sanctuary, and this is also supported by yet another inscription discovered in the village of Ak-
capinar which tells us that a certain Gauros received motovg Adyovg from a prophet, see [Hadri-
anoi, no. 24: I'abpog mpopnTOV ei)\g3|pnv ToTovg Aoyoug kal €mé|ypaya viknv Kaioapog kai
&[A]|Aovg Be@v kTA. Schwertheim translated the line énéypaya ... &[AJAovg Bewv as “he inscribed
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... the other (words) of the gods”, and accordingly argued that the prophecy was given in this
shrine not by one single (i.e. Zeus) but by various other gods. On the other hand, H. Schwabl
(1993, 337-338) draws attention to the fact that émypdgw means not only “to inscribe” but also
“to depict, portray etc.” and by restoring the line as “é¢néypaya ... k&[0]Aovg Be®v”, he provided
a new translation: “Gauros portrayed ... the war of the gods” and concluded that the oracular
sanctuary is merely related with Zeus because this line concerns rather the Gigantomachy which
resulted in the victory of Zeus. It is also confirmed by the fact that the majority of the dedicatory
inscriptions found at Ak¢apinar and its environs are associated with Zeus Kersoullos.

The sanctuary in Hadrianoi was obviously not as famous as Didyma or Claros and it was possibly
one of the local or regional oracular centres in Asia mentioned in a passage of Lucian (de dea Syria
36), see IHadrianoi, p. 22. We don’t have a large number of epigraphic records regarding the office
of prophetes and this term appears to be restricted mainly to Mysia, Bithynia, Phrygia, and Lydia,
see Robert, OMS I, 421-422. For some examples, see SEG 59, 1416 [Apollonia ad Rhyndacum];
IKalchedon, nos. 7, 19, 42, 61; TAM V,1, 535 [Maionia]; TAM V,2, 1411 [Magnesia ad Sipylum];
ILaodikeia am Lykos, no. 67; MAMA IX, 60 [Aizanitis]; Onur 2011, 337-338.

L. 8: puotdpyov. Mystarches, who presided over the mysteries, are rarely recorded in the epigra-
phical evidence. Most of the occurences in Asia Minor are from Kyzikos, a city lying not so far
from the area in question, see e.g. CIG II 2, 3662; 3663A. As far as we know, there are only two
examples apart from Kyzikos, see IPrusa ad Olympum I, no. 52; IKlaudiu Polis, no. 65. While one
of its equivalents pvotnpidpxng is attested only in Kyzikos and Nikomedia (see CIG II 2, 3666
[Kyzikos]; Sahin 1974, 34 = TAM 1V, 262 [Nikomedia], dpxipuvotng is documented much more
frequently and over a much wider geography, see Waldmann 1978, 1309-1315. It is striking that
Rufus served both as a prophet and a mystarch at the same time. Rufus is named without a patro-
nymic.

Date: Roman Imperial Period
Appendix: Documents relating to Zeus Kersoullos
1. IHadrianoi, no. 1 (second half of the 1* cent. A.D.)

ayabfi Toxn- | Méaprog Obmieg | Kauhtavog Mnvijavog Al Kep[oo]OA[Ag thv napactd|dav ék Td |
eidiwv-| avéotn[oe 8¢] kal dwp[a] | Téyav, SaxtiAov | xpvoeov obv o0<0>15 60w, domnidav,
S6pu- €0|xaploTi T@ Kvpiw | Al katd doag ev|xag:| avédnke 8¢ | kai Tonwpa | xpvoeov ano | dn-
vapiov | ékatdv.

2. IHadrianoi, no. 2 (2™ cent. A.D.)
Odlapog Mevekpatovg At | KepootAhw edxnv.

3. IHadrianoi, no. 3 = Battistoni — Rothenhofer 2013, 122-123, no. 17 = SEG 63, no. 1027 (2™ cent.
AD.)

[Aox]Anmuadng Mel[e]|[d]y[plov kat’ émtayfyv | At Kepooulw vmép te | Eavtod kai Xpuo[io]v

Tii| ovvBiov kai TOV vVI®|V TOV PwpdV &véo|tnoev. | Aelpnvic.
4. THadrianoi, no. 4 (2" cent. A.D.)
Attolog | Attdlov | Ailaveitng | oik@v év | Olyeilnw | ¢k t@v idiwv | Ai Kepoovoow | edxnv.

5. IHadrianoi, no. 5 (1*cent. A.D.)
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[ --- Ad] | KepoovA[w]- | émpeAno[a]|uévwy Ta<i>|ov AdSiov | kalt Mnvég | kai Téetog.
6. IHadrianoi, no. 6 (2™ cent. A.D.)

ayadij toxn- | At KepoooMw Aptag | Aptotokpdtovg IThavn|vog peta g ovvpiov | Appiog kol
TOV Tékvov | AT@d kai Aplotokpdtovg kai | Aptd kai Xpvooydvouv &véo|tnoa tov keiova €k T@V
idiwv: | tpogntevoavtog Amol|Awviov Embupritov.

7. IHadrianoi, no. 7 (2™-3"cent. A.D.)
ayadfj Toxn- K[---]|6wéng Al Kep[covAw evxv].
8. IHadrianoi, no. 8 (3" cent. A.D.)

ayadfj Toxn- | Adpridiol Oviiot|pog ®idwvog | EAMn[-----Jov | ka[i] ANégavd[p]og [An]o[A][Aw-
v[iov] katd émrayny | Awg KepoovA|Aov Tov kei|[o]va kal Tov av{8}|Spiavny | avéomnoav | éx
TOV idlwv.

9. Battistoni — Rothenhéfer 2013, 129, no. 32 = SEG 63, no. 1031 (2"-3"cent. A.D.)

O[...Jog A[...Jog | [¢]otpwoe [JAN[..]Z[- | Ad K]epoovAe.

10. Battistoni — Rothenhofer 2013, 128-129, no. 31 = SEG 63, no. 1026 = AE 2013, no. 1467
(113/114 A.D.)

"Etoug 1[.]', [¢nl Avt]okpdtopo[c] | Kéoapog Zefactod I'eppavikod | Aakikod katd émrayhy Al
Kep|oovAMw drép Tiig Kaioapog vikng | AokAnmadng ke [amndg oi Iland [to[0? ] EANOL.], molite
[Ipovoa(é)wv dvéchl]oa[v T]odg kiovag Omgp EavT®V |[kai T@V] yovéwv k[ai Tékvwv ad]-| TV
tx{k} Tob iSiov.

11. Battistoni — Rothenhéfer 2013, 124, no. 19 = SEG 63, no. 1029 (2™-3"cent. A.D.)

Ayabfi T0xn- | At KepoodM | Amo[A]wviog k() AnoA[- -] | k(¢) Aloviotog oi Awovu[oiov] |
[.JIZETHN[.]NOI ¢k t@V i8iwv | kata émrayhy npognted|cavrog Aogdvov Teipobéov.

12. Battistoni — Rothenhéfer 2013, 124-125, no. 20 = SEG 63, no. 1030; AE 2013, no. 466 (2"-3 cent.
AD.)

[M]apkia Opl[- - | Ai] KepooOMw [- - -]
13. Battistoni — Rothenhofer 2013, 123-124, no. 18 = SEG 63, no. 1028 (2"-3"cent. A.D.)

[Ayabfi Toxn- | Khéavdpolg - 4-5 -] | [mOAews Ad[ptaviig | A KepoodAw toVv | kelova davéo-
t[n]oa | ¢k T@v idiwv, [mpogn]|tedoalvrog] AnoAw|viov Embuurtou]

14. Akyiirek Sahin 2010, 273-274 = Jones 2012, 233-236 = SEG 59, no. 1418 (2"-3"cent. A.D.)
Zevg Avafa|tnvog Ad Kep|oovMw v &véa|tnoev.
15. IHadrianoi, no. 21 (?)

aya[0f Toxn]: Tepé[Mog ---|---]pawov [---]|[---]pov Zo[---|---] Ao K[epoovAov |---]OTIOAY[-
—|---1YPOYO[---|---Jebxijv  n[---]|EISIXNO[---]|BEIOIZO[---][MOZAO[---|---]OZM[---|---
ITY[--]

16. Lehmler - Worrle 2006, 79-82 no. 137 = SEG 56, no. 1436 (Aizanoi-Early Imperial Period).
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A. [--] At Olvvriw KepoovAw edxnv oi gic[pot AmoA]JA@viog Mntpl[- - - - ovV T0IG vioiG - - ca.
14 - -] | kat AmoAwvi kal of Aourol ékaotog map” avtod Mn1pddwpog Mntpod[wpov, - - ca. 18

Aptepidwpog Telpwvoc, ZRvwv AtoMwviov, di(A)inmog Piépwtog Aéwv, Mévavdpog ', Aok-
Anmadng Tpogipov.

Cf. also IHadrianoi, no. 36; SGO II, no. 08/08/03 (2™-3"cent. A.D.)

3. Dedication to a God (Zeus Kersoullos?)

Marble block stone; no inventory number yet given; findspot unknown. Dimensions: H.: 106 cm;
W.: 66 cm; D.: 23 cm; Lh.: 1,3-3,5 cm.

Carved block with a thick frame. Broken at the right. The profile presumably continued on the
broken missing part. Damaged in all parts, in particular on the moulding. A Greek inscription of
six lines is carved in the upper part of the framed area. The inscription is carelessly carved but
intact.

Ayadfj Toxn- Avtiyév-

2 NG AokAnmidov kai Ag[i]a
avéotnoav &k T@V idiwv

4 TOV oNKOV T Bed Tpo-
QUTEVOAVTOG APLOTOKPA-

6 Tov eiepéog.

With good fortune! Antigenes, son of Asklepides, and
Aphia, dedicated this sekos (shrine?) to the god at their own
expense, when the priest Aristokrates was the prophet.

L. 4: tov onk6v: The term bears chiefly two meanings: It is primarily a double-storey family tomb
(see Kubinska 1968, 114-116; Mitchell 1977, 90), but it also designates a sacred enclosure, shrine
or a cella, see LSJ, s.v.; Ginouves 1998, 39, who claims that this word means only the cella/naos
and not the whole temple.

The authors Pollux and Ammonius explain the distinction between naos and sekos in a way that
the former pertains to the gods, while the latter is employed for the heros, see Pollux, Onom. 1. 6:
ol u&v yap axpipéotepot onkov TOV TOV pwwv Aéyovoty, oi 8¢ momntal kai TOv T@V Be®@v; Ammo-
nius, diff. 396: vaog kai onkog Stapépet. 6 PEV yap vadg ot Be@v, O 8¢ onkog fpwwv. Neverthe-
less, it is beyond any doubt that according to the wording of this inscription the sekos is dedicated
to a god. As already emphasized above, many dedications to Zeus Kersoullos in this area manifest
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evidence of the existence of the god’s sanctuary. Furthermore, Battistoni and Rothenhofer argued
that there must have been another shrine of an unknown god around Barakli village, apart from
that of Zeus Kersoullos in Ak¢apinar village and its surroundings. That we don’t know the actual
findspot of this artefact and that the god’s name is not clearly expressed in the inscription poses a
difficulty to us in determining to which sanctuary this term related.

For the occurrences of the term in Asia Minor relating to a sanctuary, see Mitchell 1977, 89-90,
no. 31 = SEG 27, 851 [Ankyra]; ISmyrna II.1, no. 726.

@ Oe@®. It presumably meant Zeus (Kersoullos), the dominant god worshipped in the region (see
above). However, the fact that some other male deities such as Dionysos and Apollon are also
attested and that there is no iconographic element on the artefact prevents us from claiming any-
thing with certainty concerning the identity of the god, see IHadrianoi, no. 12; Battistoni — Rot-
henhofer 2013, 122, no. 16. For instance, 1 0e6¢ in Ihadrianoi, no. 16 could have been securely
identified with Hygiea due to the snake figures carved below the inscribed field. Cf. a similar case
in Battistoni — Rothenhofer 2013, 119-120, no. 12.

L. 4-5: mpogutedoavtog = mpogntevoavtoc. The stonecutter apparently carved upsilon instead of
eta. For the office of prophetes, cf. above. It is a strong indication that this stone was also brought
to the museum from the same area.

L. 6: eiepéog: iepéwg. That the prophets are mentioned with another title at the same time is not
prevalent and seemingly attested only above no. 2 (as mystarches) and here as priest. In Didyma,
for example, the cult was headed by a prophet, never by a hiereus, contrary to Delphi, where the
cultic inscriptions always refer to a hiereus, see Fontenrose 1988, 46. For the priests who are also
called prophets, cf. Callan 2010, 40.

Date: Roman Imperial Period

3a. Marble bomos. Copied in the village of Barakli, Keles/Bursa in 2006 by Mr. Ayhan Cagu who
is working as a school teacher there. We haven’t seen the insciption itself but deciphered it from
the hand-copy and the photos taken by Cagu. We thank him very much for sharing the inscription
with us. The current whereabouts of the bomos remains unknown.

Ayabfj Toxn: With good fortune!

2 Mntp6dw- Metrodoros, son of Menios
pog Mnviov (and) Euraion Neiketes

4 Ebdpaiwv (dedicated this to?)
Newrtng dvo- in fulfillment of a vow

6 KOAWV ;o’u- due to? the unpleasent times
paV VTIEP T- for the sake of their own

8 @v idiwv (family members)
[-------- ] when N.N., son of T...

10 ebxny, mpo@- was the prophet.

nrevoavtog T- - - |
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L. 4: Evpaiwv has to date never been attested, but we cannot be sure if this reading is accurate
because the first letters are extremely dubious. If we preferred beta, for example, instead of a rho,
we would then have the name Eubaion, which has indeed few occurrences (albeit geographically
distant), see LGPN I, 171 s.v. and II, 163 s.v.

L. 5-7: The position of SuokdAwv kap®dv in the genitive plural without any preposition before it,
is bizarre. Epigraphically, this expresion is rare and not attested in any dedicatory context. It only
occurs in an Attic decree (IG II%, no. 682, 1. 33: teplotdvtwy Tel TOAeL Kap@®V SLoKOAWV), in two
honorific decrees from Sestos and Stratonikeia (ISestos, no. 1, 1. 54 yvuvaociapyijoat bmépetvev €v
Kkatpoig SvokdAoig; IStratonikeia I, no. 16, 1. 13-14: tetehexdta kai mputaveiav kol ypappateiov
év duokdlolg kaupoig Emt weehia Tig TOAews) and in one honorific inscription from Lydia (TAM
V.2 no. 942, 1. 8-9: certwvrioavta év kap®d SvokoAw;). The most plausible explanation for our
case is that the dedicants were probably farmers and after having been affected negatively by the
meteorological conditions (drought or conversely flood/hail), they made this vow to the god. Yet
again we don’t know whether it was offered to Zeus Kersoullos who is thought to be a god of
fertility and agriculture (see above no. 2), but if our interpretation were correct, this would be a
strong possibility.

L. 9: In the copy of Cacu, there is a space in line 9. We couldn’t read anything on the photo, but it
is highly possible that the name of the god must have stood there in the dative case.

Date: Roman Imperial Period

4. Dedication to a God

A marble altar fragment; kept in the garden of the Bursa Museum. No inventory number yet given.
Findspot: Zindan Kapisi in Bursa. Dimensions: H: 35 cm; W: 31 cm; D: 23,5 cm; Lh.: missing.

The altar is broken at the top and below. Crown and base are missing. Shaft also broken into two

parts and heavily damaged. An inscription of seven lines is neatly carved.

R Sl - -

}i‘xr.t(_’)}_\[)\ww? N Polyainos,
2 paiw TOV ﬁcﬂf?_\i son of Akylas,

Kata mraynyv together with his wife
4 dvéotnoev Ilo- dedicated this bomos
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Aoawvo[g] Axdlov on (divine) command,
6 peta T[] yovau- to Apollon? . . raios.
KOC.

L.1-2: Ar.t(")).\[kww? . Jpalw = ’1_&7:{(.’)7.\[)\(0\11? Ax?]paiw. Neither the restoration of Apollon nor that
of his epithet Akraios is certain, but if it were the case, this would be the first document in which
Apollon is attested with the epithet of Akraios. Akraios is mainly related with Zeus, but the third
letter in the first line, i.e. an omicron, doesn’t let us make a reconstruction as Aui Akpaiw. As far
as we could determine, Akraios was also applied to Men once, see Drew-Bear 1978, 31, no. 5. One
can also suggest the epithet Agoraios, which is not infrequently attested for Zeus, as well as for
other deities such as Dionysos and Hermes.

L. 3: For katda émrtaynyv see above no. 2.

Date: Roman Imperial Period

Funerary Inscriptions
5. Funerary inscription of Ekgle(k)tos?

A marble sarcophagus with grey veins. Kept in the garden of the museum. No inventory number
yet given. Unearthed in the course of highway construction at Cayli/Niliifer. Dimensions: H.: 77
cm; W.: 237 cm; D.: 21 cm; Lh.: 2,5 cm.

Only the facade of this half-fabricated garland sarcophagus is preserved, unfortunately the rest is
missing. In the middle of the chest there is a rectangular tabula ansata containing an inscription
of four lines.

‘ExyAete Ap-  Ekgle(k)tos,
2 tépwvogd-  freedman of
meAevOe- Artemon,

4 pexadipe. % farewell!
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L. 1: As far as we know, there is no further evidence for'ExyAetog, but we can be sure that either

"Exyhextog (IGURII, no. 495) or a far more attested name "Exhektog/EyAektog is meant here, see
LGPN VA, 132 s.v.; Anderson et al. 1910, 194 (for "EyAektog). Cf. below no. 24 where the deceased
is mentioned also in the vocative case.

This is yet another example for the Proconnesian half-fabricated garland sarcophagus which was
quite prevalent in Asia Minor in the 2" and 3™ centuries A.D., see Asgari 1977 and Koch - Sich-
termann 1982, 484-497. For a similar sarcophagus discovered in Mudanya (Apameia Myrleia in
Bithynia) which today is also kept in the garden of the Bursa Museum, see [Apameia-Pylai, 37 no.
27 Apl 1.

Date: Roman Imperial Period

6. Funerary bomos of Asklepiodote

Marble bomos. Kept in the garden of the museum. No inventory number yet given. Unearthed in
the course of Buski (Bursa Water and Sewage Administration) works in Inegdl (Citli). Dimen-
sions: H.: 132 cm; W.: 63 cm (crown); 48-52 cm (shaft); 71-72 cm (base); D.: 53 cm (crown); 43-
44 cm (shaft); 55 cm (base); Lh.: 3-4 cm.

The bomos is defaced at the top and has small breaks. On the sides of the shaft some breaks are
also visible. Upper moulding decorated with corner acroteria. Low base undecorated. A carelessly
carved inscription of four lines begins from the moulding.

N 7 >

Aovkiog Mdpkov

2 (v avt® Kat AoKAn-
moddtn, Nevveog
4 Tfj €avTod.

Lucius, son of Marcus, (constructed this bomos) in his lifetime, for himself and for Asklepiodote,
daughter of Nennis, his own (wife).
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L. 3: Nevveog. Nennis (gen. Nennios) is attested once in Cilicia, see Dagron — Feissel 1987, no. 11
A 2,1.40 =LGPN VB, 312 s.v. In this inscription tappears as €, cf. Brixhe 1987, 51: ,,Les inscriptions
anatoliennes fournissent bon nombre d’échanges entre E (Al) et I (EL, H, Y) devant /a, o, u, e/.“

L. 4: In the end of the line, yvvauki is expected following T} éavtod.

Date: Roman Imperial Period

7. Funerary bomos of Eutychides

Marble bomos. Placed in the garden of the museum. No inventory number yet given. Findspot
unknown. Confiscated by the police from smugglers near S6giit Mah., Orhaneli/Bursa. Dimensi-
ons: H: 84 cm; W: 37,5 cm; D: 30 cm; Lh: 2,5-3 cm.

Except for some small damages, the altar is generally well-preserved. It has a low base and crown.
On the upper front face there is an inscription of five lines. Guidelines applied to prevent the lines
from becoming uneven are visible. Beneath the inscription the high relief of a large wreath.

a4 _ v AP

Avp. Awpig ovv Toig Té-
2 kvolg EAmdneopw
k& EvTuyidn avdpt yAv-

4 Kutdtw Evtuyidn pvi- the forms

ung Xapuv. of eta

Aur(elia) Doris (constructed this altar) with her children Elpidephoros and Eutychides to her sweet-
est husband Eutychides, in memory.

L. 1: Apart from this inscription, the name of Awpig occurs only once in Bithynia and Mysia, see
Sahin - Onur 2010, 35-36, no. 10. In Greek mythology, she was the mother of the sea nymphs
known as the Nereids. For the name, cf. also Brixhe 1991, 20.

L. 2 EAudn@dpw. For the name, see LGPN VA, 154 s.v. It is also documented in a funerary in-
scription found in Balikesir, see Tanriver 2013, 54 no. 50.
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L. 3-4: For EvTuyidng see LGPN VA, 185 s.v.

Date: After 212 A.D. (Constitutio Antoniniana).

8. Funerary Inscription of Chreste

Marble altar fragment. Kept in the garden of the museum. No inventory number yet given. Find-
spot: Harmancik/Bursa. Dimensions: H: 83 cm; W.: 45-52 ¢cm; D.: 38 cm; Lh.: 2-2,5 cm.

Broken at the top and below. The remaining shaft is also broken into two pieces in the middle.
Base missing. The crown is heavily damaged. The inscription of four lines carved on the shaft is
hardly legible in the broken parts. Below the inscription there are some figures in relief depicting
objects possibly of a woman but they cannot be certainly identified due to their defaced surfaces,
except for the circular object, most probably a mirror with a handle.

PR N P50 2 2 = =‘.
L \ ; SR » =

‘Eppdg MeveaBéo[g]
2 Xpriotn i ovvpie

[¢]k TOV iSiwv avt[oD] I
4 MHIMHE xdpu. MR

Hermas, son of Menestheus, (constructed this altar) to his wife
Chreste at his own expense, in memory.

L. 1: MeveoBéoc = MeveoBéwc. For the name see LGPN VA, 297-298 s.v.

L. 4 MHEMHZE: What is meant is obviously pviune. Cf. MAMA VII, no. 15 where the editors
write in minuscule transcription pfoung and state that the form may be pvijung.

For a similiar altar both in terms of its typology and the objects sculpted, see IHadrianoi, 101 no.
152 pl. 25.

Date: Roman Imperial Period
9. Funerary Inscription

Altar of white marble, now in the garden of the museum. Inv. no: 2009/159. Findspot: Yazibast
village/Keles/Bursa. Dimensions: H.: 71 cm; W.: 37 cm; D.: 32,5 cm; Lh.: 3 cm.

The altar is cut on all sides and corners, possibly for making it suitable for a secondary use. Both
the crown and the base are chiseled away and do not longer exist. Thereby, the inscription was
damaged at the top and on both sides.
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[3-4].0.AEI[3-4]
2 [..] Hamavo[ﬁ?. N
[...] avtod yu[v ]
4 [...]JI'I-A Ap‘repg[. N
[. .Jov ovvBiw Z[. .]

6  [...]0ews pviplng]

Xapuv.
L. 2: ITamavo[d. The name is very
likely ITamavdg.

L. 4: [...]JI.I'‘A. Possibly a woman’s

name ending in -a stood in this line.
Aptept[. . ..]. A name Aptepidwpog vel sim is expected here.

Date: Roman Imperial Period

10. Funerary bomos of Aurelius Stachys, his wife Secunda and their children

A cylindrical bomos of marble; placed in the garden of the museum. Inv. no: 2016/24. Findspot:
Gemlik (Kios)/Bursa. Dimensions: H.: 91-93,5 cm; Diameter: 57 cm; Lh.: 3-4 cm.

The bomos has mouldings on the crown and one moulding on the base. The base is partly broken.

The monument is quite abraded and shows many cracks. An inscription of nine lines is carved on
the shaft.
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Avprliog Ztayvg
2 AoxAnmoddtov
@UAT¢ [TpwTtiviag
4 @OAapx0G, LDV EaVT®

KOTEOKEVOA TO UNV-

6 piov kai Tf] yAvkvtat

LoV YLVEKL ZekoVV-

8 da kal Toig YAvkvTd-

TOLG [LOV TEKVUG.

I, Aurelius Stachys, son of Asklepiodotos, the phylarch of the phyle of Protinia, constructed (this

funerary bomos) during lifetime for myself and for my sweetest wife Secunda and for my sweetest
children.

L. 1: For Xtaxvg see LGPN VA, 409 s.v. Till now this name appears not to have been attested in
Bithynia.

L. 3: puAfig IIpwTiviag. Based on an ephebian list dated to 108/9 A.D., it is thought that Kios had
at least 10 phylai, see IKios, no. 16. See also Kunnert 2012, 80-81. However, so far we know only
one of them: IKios, no. 37 and 77 (¢uA 'Hpakhewtic). The phyle Herakleotis was named after the
mythical founder of the city, Herakles. With this new inscription, the number of the phylai doc-
umented increased to two. We don’t have any knowledge regarding this phyle, and what the word
or name Protinia signifies remains unknown.

L. 4: For the office of p0Aapxog see Kunnert 2012, 261-267. Stachys used instead of the grammat-
ically required épavt® the form for the third person, éavt@d.

L. 5-6: kateokevoa = KATEOKEVAOA. TO UNVHIOV = TO pvnueiov.
L. 7: yovexi = yovouki.
L. 9: Téxkvug = Tékvolc.

Date: After 212 A.D. (Constitutio Antoniniana)

11. Posthumous honorary inscription of Fabia Fabula

Cylindrical column of white marbe, now in the garden of the museum. Till now no inventory
number was given to it. Findspot unknown. Dimensions: H.: 68 cm; Diameter: 43 cm; Lh.: 2,5-4
cm.

The column is evenly cut off at the top and below. No crown or base is preserved. An inscription
of six lines is carved on the shaft.
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Sl e

0 8fjpog The people
2 Dafiav (honoured)
®d4povhav  Fabia Fabula,
4  elatpeivnv the doctor (the midwife?)

{foacav having lived

6  koopws. decently.

L. 1: For other posthumous honors paid to the deceased in Prusa ad Olympum, see IPrusa ad
Olympum I, nos. 26-31.

L. 3: The latin cognomen of ®&PovAa (= Fabul(l)a) has not, as far as we could determine, been
recorded in Asia Minor to date. Yet, both Fabulla and its female version prevail in the western
Roman Empire, see Kajanto 1965, 170. Cf. Schulze 1991, 176, 461. At the end of the line, it seems
that the stonemason carved a sigma at first and then converted it to a ny.

L. 4: eiatpeivnv = latpivnv. In Greek and Roman antiquity, the doctors were overwhelmingly
male, but there were, though rarely, also female doctors. It is commonly thought that they were
mostly confined to the speciality of obstetrics and gynecology, but we simply don’t have enough
sources to determine if they were also active in any other medical field, see Samama 2003, 15-16.
For other female doctors attested in Asia Minor see Samama 2003, nos. 188 (Pergamon); 280
(Tlos); 304 (Kios); 320 (Ankyra); 324 (Neoclaudiopolis); 329 (Adada); 342 (Lycaonia); 354 (Se-
leucia ad Calycadnum); 358 (Korykos); Iplik¢ioglu et al. 2007, no. 32 = SEG 57, 1486 (Termessos).
For a useful study that evaluates all the Latin and ancient Greek epigraphic and literary evidence
for female doctors, see Cilliers — Retief 1999, 47-65. See also Flemming 2007, 257-259; Laes 2011,
154-162. It is worth noting that we know an dpylatpivn) who should not have been restricted to
birth assistance, cf. Robert 1964, 177.

L. 6: koopiwg is frequently seen in the funerary inscriptions of Prusa ad Olympum, see IPrusa ad
Olympum I, p. 75; Uzunoglu 2015, 405.

Date: Roman Imperial Period

12. Funerary inscription of Maxima

Altar-like stele of whitish marble. Kept in the garden of the museum. No inventory number yet
given. Findspot unknown. Dimensions: H.: 90 cm; W.: 30 cm; D.: 15 cm; Lh.: 1-1,3 cm.
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The crown of the altar-like stele is decorated with high corner acroteria. A horizontal moulding
is seen above the crown and its upper part is partly broken. A carefully carved inscription of seven
line is on the shaft of the stele.

M(apkog)- Aopitic 8 M(arcus) Domiti(o)s

2 Zteptivvig Stertinni(o)s
Aplotaivetog Aristainetos

4 Maéipa Adyyov (constructed this tomb)
T YAvkvtdon sic. for his sweetest wife

6 ovpfiw T Maxima, daughter of
puvnueiov. Longus.

L. 1: Aopitig = Aopitio.
L. 2: Zteptivvig = Zteptivviog. For the -nn gemination in nomina gentilicia see Solin 2004, 176.

L. 3-5: For Apiotaivetog see LGPN VA, 61 s.v. The omicron in Apiotaivetog, the second omicron
in A6yyov and the eta in yAvkvtdon (for ylvkvtdrn) were carved much smaller in order to save
space and to avoid the spreading of names over two lines.

Date: Roman Imperial Period

13. Funerary Inscription

Marble stele; kept in the garden of the museum. Inv. no: 9642. Findspot unknown. Dimensions:
H.:71 cm; W.: 50 cm; D.: 17 cm; Lh.: 1,5-2,5 cm.

Broken above. Pediment entirely missing. The monument appears to have had various panels on
which miscellaneous sceneries were pictured. Amongst them, only the lowermost panel is fully
preserved; only the lower section of the panel above is preserved. The forelegs of a horse are prob-
ably seen in this broken panel, but the depiction on the right is unclear. In the lower panel, a
hunter fighting a bear that had stood up straight with his spear is depicted.
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Below is seen a dog attacking the bear. Beneath the

panel there is a carelessly carved inscription of four
lines. The right portion of the inscribed area is weath-
ered and the letters are barely legible. For bears in Bi-
thynia cf. Robert 1948, 90.

Topxootving Akioplog Torkosinies,
2 ¢néotnoev 8¢ 1o ZIIIZ[. ] son of Diliporis

0 Yappog adtod d¢ ZEHTIQ[. ] set (this) up. His son-in-law - - -
4 Adimeovg. xaipe. son of Didipes - - - - - - . Farewell!

L. 1: Topkoouving is hitherto unattested but there is no doubt that this is also a Thracian name as
are the other names in the inscription. For the Thracian personal names beginning with Torc, see
Dana 2014, 374-375. For the other Thracian name Ainopig see Dana 2014, 131-132. Cf. also
Mitchell 1978, 122.

L. 2: ZIIIZ[. .]. unclear. Possibly a term relating to a grave should be expected in this line.
L. 3: ZEUTIQ[. .]. Also not clear.

L. 4: Awdinng is most likely a Thracian personal name that is not documented to date. Some Thra-
cian names beginning with Did- such as Didis, Didas, Didila etc. are recorded, see Dana 2014,
128-129. Detschew underscores that the names beginning with Did- are not confined to the Thra-
cians, but also appear in Phyrgian onomastics. On Thracian names in Bithynia and the onomastics
of the indigenous people of north-western Asia Minor in general see Ozlem-Aytaglar 2010, 506-
529 = Ozlem-Aytaglar 2012, 63-113 (in Turkish).

For a very similar relief attested in the north of Myra (Muskar/Beléren) see Zahle 1979, 306-309.
See also Ozdilek 2008, 238 and 246 tig. 4; Ozdilek - Cevik 2009, 286 and 289 tig. 5 and 13.

Date: Late Hellenistic, probably 1* cent. B.C.
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14. Funerary inscription of Ammia

Marble stele, now in the garden of the museum. Inv. no: 9040. Findspot unknown. Dimensions:
H.: 87 cm; W.: 44-55 cm; D.: 21-23 ¢cm; Lh.: 2-2,5 cm.

The pediment of the stele is broken and missing. A carved niche is on the front side of the stele,
and the bust of a woman is depicted inside it. Her dress, hair and face are partly damaged. The
folds of the woman’s chiton are worked elaborately. Beneath the bust an inscription of two lines
is carved.

Appa Mvacéov, yovi) 8¢
2 Meveotpdtov: aipe.
Ammia, daughter of Mnaseas, wife of Menestratos. Farewell!

L. 1: Appua is a Lallname, frequently attested in Phrygia, but also prevalent in the whole of Asia
Minor, see Zgusta 1964, § 57.16. For the occurrences in Bithynia, see LGPN VA, 24 s.v. For
Mvaoéag, see LGPN VA, 319 s.v.

Date: Roman Imperial Period

15. Funerary inscription of Alexandris

Marble stele. Kept in the garden of the museum. No inventory number yet given. Findspot:
Inegél/Bursa; Dimensions: H.: 80 cm; W.: 43,5 cm; D.: 7 cm; Lh.: 2,5-3 cm.

Broken above and below. Pediment and base missing. Otherwise complete. On the shaft two large
wreaths are worked in low relief. The pair of wreaths were formed from bay leaves and were tied
with ribbons. Beneath them is carved an inscription of five lines.

Gephyra 17, 2019, 239-285



New Inscriptions from the Museum of Bursa 259

ANeEavdpig Alexandris,
Mdépxkov, daughter of Marcus
yvvi| 8¢ Bdooov: wife of Bassus,
ETOV having lived
te'. for 15 years.

L. 1: In Asia Minor, A\e§avdpic is a poorly attested female name, see LGPN VB, 17 s.v.; LGPN
VC, 14 s.v. Alexandris was apparently married when she was at the age of 15. Although it may
seem that this is an early age for marriage, we have some other examples for so young brides from
both Bithynia and its adjacent region Phrygia, see for example below no. 21: the funerary inscrip-
tion of Fabia Rufa. Similarly in Prusa ad Olympum, the funerary inscription of a certain Soteris
records that she had been married for 7 years when she passed away in the age of 20, which means
that she was married at the age of 13, see IPrusa ad Olympum I, no. 165. In fact, in a funerary
epigram from the territory of Amorion in Phrygia an even earlier marriage age is recorded. Ac-
cording to this text, the deceased woman was married at the age of 11 to her husband, see MAMA
VII, 258 = SGO 111, no. 16/43/04. Thonemann (2013, 134-135) asserts that the average marriage
age in Phrygia was around 16. For the age at first marriage, see also Saller 1994, 25-41; Scheidel
2007, 389-402.

L. 2: There are the traces of erasure under the name of Marcus, indicating that something else was
carved here erroneously and then replaced with the correct one. On the erased spot the last two
letters, possibly an omicron and upsilon are still visible.

Date: Roman Imperial Period

16. Funerary inscription of Tiberius Claudius Phillys

Marble stele placed in the garden of the museum. No inventory number yet given. Findspot un-
known. Dimensions: H.: 67 cm; W.: 36 cm; D.: 6,5 cm; Lh.: 1;4; 6 cm.

Broken above, and pediment missing. At the top the lower part of a wreath is visible. Two four-
leaf rosettes on each side are carved below the wreath, and two ribbons of the wreath are placed
between the rosettes. Below them an inscription of six lines inside a tabula ansata is carved.
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T Khavd-
2 to¢ DidAvg
KAavdiov Oik-
4 Av maudev-

10D VIOC ETOV

6 e’

Ti(berius) Claudius Phillys, son of the teacher Claudius Phillys, having lived for 15 years.

L. 2-4: ®iM\vg has been hitherto only once attested in Bithynia, see LGPN VA, 451 s.v. Cf. also
Robert, OMS VI, 57-69 who provides an extensive survey of the names terminating in -vg. (for
@iA\vg see in particular p. 59, fn. 15).

L. 4-5: nauSevtod. The father of the deceased boy was a teacher. From one posthumous honorary
inscription in the Bursa Museum we know of another teacher, see IPrusa ad Olympum I, no. 1009.
Even though Th. Corsten, referring to Robert — Robert 1948, 89-91, states that paideutes is rarely
attested in the epigraphic record, plenty of paideutai are known from both Asia Minor and the
ancient world in general. The evidence even suggests that they formed associations, see Paz de
Hoz 2015. For paideutes, see also Paz de Hoz 2007, 309-310. Cf. also Del Corso 2007, 141-190.

Date: Roman Imperial Period

17. Funerary Inscription of Tatia

Marble stele, now in the garden of the museum. Inv. no: 2016/26. Findspot: Kestel/Bursa. Di-
mensions: H.: 86 cm; W.: 50 cm; D.: 7 cm; Lh.: 3-4 cm.

The surface of the stele with its triangular pediment is strongly weathered. The monument possi-
bly stayed in the water for a long time so that the marble has totally lost its smoothness. The top
of its middle acroterium is broken off. The middle part of the base is also lost. A star-like rosette
of six leaves is placed in the pediment. On the shaft a panel in which a wreath, two star-like rosettes
and some objects symbolising female activities such as a mirror with handle, a comb, a wool bas-
ket, a spindle and a distaff are depicted. An inscription of four lines is carved beneath the relief-
field. Due to the outbreak the last line is hardly legible.
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I1. Axiog Tatig yovai-

2 ki, duyatpi 8¢ Awwyévo(vg]

[T0]¥ kai Xpuaoiov, {oaon pg[yq-]

P(ublius) Acilius (or Pakilios set this stele up) for Tatia,
daughter of Diogenes alias Chrysios, having lived gener-
ously? - - - -

L. 1: The name of the person who constructed the funerary stone is not very clear on the stone. It
is either Pakilios (for this name see LGPN I, 357 s.v.) or much more likely P(ublius) Acilius. The
nomen gentilicium Acilius is once attested in Mysia, see LGPN VA, 14 s.v.

L. 2: Aiwyévovg = Aloyévoug.
L. 3: The name Xpvotog seems hitherto unattested.

L. 3-4: pe[yalo]mpl[- - It is probable that we deal here with the adjective of peyakonpemg, -¢¢ (=
generous, benevolent), which may indicate that the deceased Tatia was a munificent person when
she was alive.

Date: Roman Imperial Period

18. Funerary Inscription of Paideros

Whitish marble stele, now in the garden of the museum. Inv. no: 2009/69. Findspot: Kestel/Bursa.
Dimensions: H.: 117 cm; W.: 42-51 cm; D.: 15-16 cm; Lh.: 2 cm.

Slightly broken at the top left corner. Its surface is weathered and has plenty of small damages and
scratches. Triangular pediment decorated with acroteria and a central rosette. In the panel be-
neath the pediment a large wreath is flanked at either side by a rosette. In the second panel three
standing figures are depicted. It is clear from their garments that the figure on the right is a woman
and the one on the left a man. A male child is standing between them. A barely legible inscription
of six lines is carved beneath this panel.
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[IT] al8qdpwc
2 dhapydpov vi-

oG ¢t@v ¢ or (.
4 DNdpyvpog kat Ao-
Tpatin T® avTOV TéKVW

6 [MoudépwTt TO pvijpa.

]

7

« £
{

H

x

>

Paideros, son of Philargyros, having lived for 6 (or 7 years).
Philargyros and Astratie? (constructed) this memorial for their
child Paideros.

L. 1 and 6: ITadaipwg = [Tadépws. The name is commonly attested, see LGPN VA, 353. Itis worth
mentioning that the name is written differently in the beginning and at the end.

L. 2: ®\dpyvpog is poorly attested in Mysia, see LGPN VA, 446 s.v.
L.3:¢t0v¢ or (.

L. 4-5: The reading of the letters after Astra- is dubious. For Astrateia, see Pape — Benseler 1884,
164. It is possible that the woman originally comes from an area where still some Ionic pronounci-
ation had survived.

Date: Roman Imperial Period

19. Funerary inscription of Demetrios and Mainia?

Fragment of a marble stele, placed in the garden of the museum. Till now no inventory number
was given. Findspot unknown. Dimensions: H.: 43 cm; W.: 51 cm; D.: 13 cm; Lh.: 1,5 cm.

Broken above and below. Base and pediment missing. The stele is seemingly decorated with pan-
els, yet only the middle one is preserved. Inside the remaining panel an elaborately worked ban-
quet scene is depicted. The deceased reclines on a couch and holds a wreath in his hand. His wife
in the pudicitia pose is sitting in front of him. Behind the woman there is a servant girl, depicted
in a smaller scale. Another servant is dealing with some objects (oinochoe?) on a table visible
behind the man. A partly damaged inscription of two lines is written beneath this secenery. Only
paws belonging possibly to an eagle have remained from the upper panel. Having at least 3 panels,
this stele might belong to the group of “Stockwerkstelen” (Cremer 1991, 27-31).
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Anuntprog ITooedwviov, yuvi Demetrios, son of Poseidonios,
2 Mauvia, )_([a]ipe v TE. (and his) wife Mainia, farewell!

L. 2: Mauvia is not listed in any volume of LGPN, but there are at least two occurrences of this
name, both in Argeia, IG IV, 620 and 647. It is not to be ruled out that the first iota is simply a
scratch and the name is far more attested Mavia.

Date: Due to the relatively small letters as well as because of its belonging to the group of stelai
with storeys (Stockwerkstele), that were prevalent in the Late Hellenistic Period, this monument
should presumably be dated into the Late Hellenistic or Early Imperial Period.

20. Funerary Inscription

QW”M Fragment of a marble stele; kept in the garden of

the museum. No inventory number is yet given.

Findspot: Dogla village/Karacabey/Bursa. Di-
mensions: H.: 59 cm; W.: 61 cm; D.: 12 cm; Lh.:
2,5-3 cm.

Broken above and below. Pediment almost en-
tirely lost. A banquet scene is depicted. The man
reclines on a couch; on either side he is accom-
panied by a female figure. Probably the woman
on the right of the man is his wife, while the one
on the left could be his daughter. The small boy
in front of the man may be his son. Beside him a

tripod table with fruits is placed. Below the woman on the right a servant is visible. Beneath the
scene a fragmentary inscription of two lines is preserved.

-
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[----- Apt]otokpatov Tod ... son of Aristokrates

2 [--------- ltpog adtod - ----- his- - - -

L. 2: - -]tpdc can be restored as perhaps natpdg, pn]tpoc or Buya]tpds.

Date: Roman Imperial Period

21. Funerary Inscription of Diogenes and Fabia Rufa

Marble stele, now in in the garden of the museum. Inv. no: 2016/23. Findspot: Citli village/Inegél/
Bursa. Dimensions: H.: 181 cm; W.: 72 cm (top); 77 cm (below); D.: 13 cm (top); 20 cm (below);
Lh.: 15 3; 4,5 cm. Dim. of the block on which the stele stands: H.: 32 cm; W.: 94 cm; D: 22 cm.

Ed.: Lafli - Bru 2016, 110-111 no. 9. Cf. Taeuber 2016, 288-290.

The big stele was found together with the large and heavy block which served as its base. Today,
it is not placed on this block, but on the floor. It is broken above, and there are many small breaks
and scratches on it. It is decorated with a triangular pediment, in which a wool basket, a box-like
object and two small figures being probably scent bottles are sculptured. The right corner acro-
terion is broken. Beneath the pediment two laurel wreaths are depicted. In the bottom section of
the stele a large, now empty niche is cut out. Above the niche two small rosettes are carved as a
kind of decoration. Between the niche and the laurel wreaths an inscription of 6 lines is written
on a large tabula ansata, however, further 5 lines, the beginning of the epitaph, are not very ele-
gantly placed above the tabula, and finally the last line of this epitaph is carved below the tabula.

It is very likely that the first 5 rows were added when the tabula was already described.
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xalpe-
2 TE TaL- Greetings wayfarers!
poditalt].
4 Awoyévng Aoyévov {roag Diogenes, son of Diogenes, having lived
Koopiw<e> &tn §, @de artetal for 60 years decently. Alas!
6 Awoyévng Tewpo- Diogenes, son of
[0¢]ov Tij £avTOD YV- Teimotheos, set up this stele
8 vawki ovvBuwodon &t- in memory for his wife Fabia Rufa
n °1p" dapia Povea étel- that lived together with him
10 Aéttnoev ET@V ke’ avé- for 12 years and
0Ttnoev TV ioTAANV uvi- died at the age of 25.

12 ung xdptv.

L. 2-3: 1{e} Enagpodita Lafli — Bru.

L. 5: {@0ea TIETA[---] Lafli - Bru; dr.tggra[L] Taeuber. The last letter in koopiwg is carved as epsilon
on the stone. Before kappa is seen another letter or a leaf motif but cannot be understood because
of the break. For koopiwg, see above no. 11.

®8¢ attetal. drretal is very likely to be understood as dttatai. This interjection, employed ex-
clusively in the poetic texts expressing pain and vexation has never been epigraphically attested.
According to Nordgren (2015, 108-110), it has been recorded 11 times in total, 9 occurences in
Aristophanes, 2 in Sophocles. Instead of attatai, we usually come across aiail (Nordgren 2015,
130-133; Yildiz 2019, p. 588) or @ed in the funerary epigrams.

L. 8: ovpPuwodon €tn o’ Fabia Rufa apparently married Diogenes at the age of 13. For marriage
at an early age cf. above no. 15.

L. 9-10: étn o’ HBO ..... ETEXAETTHXENET]( ?]N Lafli - Bru. <fi>éteAe<v>tnoev Taeuber.

ételevtnoev was pronounced €teAéfTioev; probably by assimilation the form éteAéttnoev came
into being. At the end of line 9 a letter (either iota or sigma) may be read, but in reality it was a
breakage in the stone. £T@v is carved as being ETTUN on the stone.
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L. 11: For the prothetic i- of iotiAnv see Dieterich 1898, 34; Brixhe 1987, 115-116.

Date: Roman Imperial Period

22. Funerary Inscription of Gaius Murius Valens, Muria Prima and their son Rufus

Marble stele, now in the garden of the museum; till now without inventory number given. Find-
spot: Karadere Mevkii/Inegdl/Bursa. Dimensions: H.: 122 cm; W.: 69 cm; D.: 15 cm; Lh.: 3,5-4
cm.

Ed. Lafli - Bru 2016, 111-112 no. 10.

The upper part above the pediment is broken off. The niche below is also largely broken, and the
base is not preserved. The lower portions of two wreaths are seen on either side of the pediment.
A Gorgo head whose face is damaged, is placed in the pediment. In the panel beneath the pedi-
ment there are three standing figures, which are presumably to identify with mother, father and
son mentioned in the inscription. Beneath the panel an inscription with six lines is carved. Inside
the niche area a falx arboraria (pruning hook), a comb and a spindle? are depicted.
O ST AN s s - - :

['(aiw) Movpiw OvdAevTL
2 kai Movpia Ipeipa {@-
ot kai Podgw v® adtdv

4 {oavt €t s kp’

MV oTAANV AvéoTtn-

6 oe MdpkeAha fi Buyatnp.

The daughter Marcella set this stele up for G(aius) Murius Valens and Muria Prima while still living
and for their son, having lived 25 years.

L. 1: T(aiw) Movvw Ovalevtiw Lafli - Bru.

L. 1-2: In Latin inscriptions both Murius and Murrius are well attested, cf. CIL V, 2245; CIL VIII,
27512; Schulze 1991, 196 and 424.

L. 2: Movva Lafli - Bru.
L. 3: vi® Lafl1 - Bru.

Date: Roman Imperial Period
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23. Funerary Inscription of Rhadamanthys

Marble stele, now housed in the Bursa Museum. Inv. No: 2014-65. Found during the excavation
of a football field by the Directorate of Technical Works of Inegdl Municipality at Inegol/Bursa.
Dimensions: H.: 124 cm; W.: 67-70 cm; D.: 14-17 cm; Lh.: 2-2,5 cm.

Ed. Lafli - Bru 2016, 112-113 no. 11.

The central acroterion, a big part from the right corner with half the acroterion, and the lower
right corner of the stele are broken off. A triangular pediment is sculpted in flat relief on the stone
surface. Inside this pediment a large wreath is placed, and outside of the gable two small rosettes
are depicted on both sides. An inscription of one line is written on the pediment’s bottom profile.

On the shaft of the stele there is a large niche, in which an papyrus scroll, a kalamotheke, and a
diptychon are depicted. xaipe is inscribed on the scroll. The bowllike cavity on the niche’s bottom
may have been used for libations.

PadépavBug Mevekpdtov
2 Xoi-
pE.

Rhadamanthys, son of Menekrates, fare-

well!

L. 1:'PadapavOvg: As far as we know, this is the first attestation of this heroic name in Asia Minor.
For the name, see LGPN II, 390 s.v.; LGPN IIIA, 384 s.v. Cf. the phyle Rhadamanthis in Kaunos,
which is named after the hero, Marek 2006, no. 64.

Date: Roman Imperial Period

24. Funerary Inscription of Hipparchos

Marble stele. Kept in the garden of the museum. No inventory number given yet. Findspot: Kurtul
village/Gemlik/Bursa. Dimensions: H.: 89 cm; W.: 29 cm; D.: 8,5 cm; Lh.: 2 cm.

Ed: Lafl1 - Bru 2016, 113 no. 12.

Slim and tall stele; segment pediment in which a facing eagle with spread wings sets about de-
vouring a serpent whose tail the bird retains with his right claw. The upper margin of the stele is
now damaged, but we provide a photo which was taken when the monument was still intact. The
stele consists of two panels. The first one shows a banquet scene: The man reclines on a couch and
holds a wreath in his right hand, attended by his seated wife in front of him and by a servant girl
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who is standing behind the woman and is carrying a basket. Behind the man a male servant deal-

ing with the objects on the table is depicted.

table is not a tripod but rather has four legs;

It is interesting to see that in this composition the
it is placed not in the centre but on the edge. In the

other panel a man seated on a stool is sculpted. Opposite to him a second man standing and put-

ting his left foot on a footrest is shown. Beneath this panel an inscription of two lines is carved.

riding his horse; behind him a servant hold

Gephyra 17, 2019, 239-285

‘Imnapye Blavrog

2 Xaipe.
Hipparkhos, son of Bias, farewell!

L. 1:"Inmapxe. Cf. above no. 5 which also re-
cords the name of the deceased in the vocative
case. For Biag, see LGPN VA, 101 s.v.

Date: Late Hellenistic.

In Bursa Museum, there is yet another stele in
whose pediment is similarly filled with an eagle
fighting against a snake (Inv. no. 9049). For the
same motif, cf. also IPrusa ad Olympum, no. 80
(found at Hamzabey village near Inegél). See
also Rodriguez Pérez 2010, 1-18.

Marble stele, placed in the garden of the museum.
Inv. no: 3193. Findspot: Dagkadi village/Karacabey
/Bursa. Dimensions: H.: 87 cm; W.: 61 cm; D.: 21
cm; Lh.: 1,5-2 cm.

Ed: Lafli - Bru 2016, 114-115 no. 14.

Base and pediment of this rectangular stele are not
preserved. Upper part moulded; on the shaft there
are two panels. The upper panel contains a scene
in which a man seated on a stool holds a roll. His
feet are rested on a low footstool. His garment is
richly folded. In front of the man a male child hold-
ing a roll is standing. This composition presuma-
bly depicts a teacher and his pupil or student. In-
side the panel traces of the original colours are pre-
served. Beneath the first panel an inscription of one
line is inscribed. The second panel shows a man

ing a thin rod.
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Xappidov tod Alovvoodwpov.

(The stele of) Charmides, son of Di-
onysodoros.

Date: Late Hellenistic

Uninscribed Stelai

26. Funerary stone

Marble stele; kept in the garden of the museum.
Inv. no: 3186. Findspot: Gonen/Balikesir. Dimen-
sion not recorded.

Neither pediment nor base of this rectangular stele
are preserved. It contains two panels. All the figures
are heavily abraded so that many details are lost.
The upper panel shows a banquet scene in which
two men reclining on a couch are accompanied by
two women on either side. The women depicted in
the pudicitia pose are sitting on stools. On the cen-
tral table fruits are depicted. The panel below is
smaller and centered. Inside the panel a woman ri-
ding a horse is sculpted, a stableboy who is leading

the horse and a female figure behind the horse are

, represented.
Date: 2.-3. cent. A.D.

27. Funerary stone

Marble stele; kept in the garden of the museum. Till now no inventory number is given. Findspot:
Tursucu village (Gedelek Mahallesi)/Orhangazi/Bursa. Dimensions: H.: 77 cm; W.: 103-113 cmy;
D.: 12-45 cm.
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block is hewn. The top of the stele is roughly
smoothed and there are 3 dowel holes, indicat-
ing that the stele was placed in an architectural
construction. The front face is worked in the
form of two adjacent stelai with acroteria and
triangular pediments. Inside both pediments ro-
settes are depicted. The niche on the right was
left blank, in the left niche a falx arboraria and a

bunch of grapes are carved in relief.

A single rosette is above each niche on the outer side. On the inner side between both niches a
bunch of grapes with a pigeon on either side is carved.

Date: Roman Imperial Period

28. Funerary stone

Marble stele; now in the garden of the museum. Inv. no: 2018/13.
Findspot unknown. Dimensions: H.: 53 cm; W.: 33 cm; D.: 7 cm.

This small rectangular stele has a low triangular pediment and no
base. On the shaft a typical banquet scene is pictured. The man re-
clining on a couch holds a wreath in his right hand. In front of him
a woman in the pudicitia pose is sitting. In front of the kline a tri-
pod table with fruits is placed. To the right of the tripod, in the right
corner a tiny male servant and opposite in the left corner a tiny fe-

male servant are ready for serving their masters.

Date: Roman Imperial Period

29. Funerary stone

e = S e—
e

= Marble stele, now in the garden of the museum. Till now no

inventory number was distributed to it. Findspot: Karaca-
bey/Bursa. Dimensions: H.: 61 cm; W.: 40 cm; D.: 16 cm.

The rectangular stele has no pediment and base. A banquet
scene is depicted on the stele. A man is reclining on a couch,
whereas in front of him a woman in the pudicitia pose is
seated. In front of the kline a tripod table with fruits is
placed. To the right of the tripod a small male servant pre-
paring wine for drinking is standing besides a krater. In the
opposite corner, next to the lady of the house, a small female
servant is waiting for her commands.

Date: Roman Imperial Period
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30. Funerary stone

Marble stele; kept in the garden of the museum; without inventory number. Findspot: Tirilye/
Mudanya/Bursa. Dimensions: H.: 87 cm; W.: 50 cm; D.: 10 cm.

% 7

The stele is complete and has a triangular pediment elabo-
rately decorated with corner and top acroteria and a base hav-
ing small breaks. Inside the pediment is a four-leaf rosette
flanked by tendrills which fill the gable’s corners form the
pediment’s decoration. The rectangular panel below shows a
rich variety of depictions. A large wreath with great ribbons
is placed in the the middle of the composition; inside the
wreath a great hand mirror signalises that the monument is
intended to be the tomb stone for a woman. The upper cor-
ners are filled with rosettes. In the lower corners a large basket
filled with wool, a spindle and a distaff are sculpted. Above

the basket is a double-sided comb is placed. All these items
indicate that this stele was designed for a woman. Beneath the
inset panel a large, but blank tabula ansata is carved out.

Date: Roman Imperial Period
31. Funerary stone

Marble stele; now in the garden of the museum. Inv. no: 2016/25; Findspot: Inegél/Bursa. Dimen-
sions: H.: 140 cm; W.: 51 cm; D.: 15 cm. Date: Roman Imperial Period

This tall stele is broken above; there are
many breaks on the whole surface. The
upper portion of the triangular pediment
is damaged. In the pediment a somewhat
clumsily hewn four-leaf rosette and be-
neath it two ribboned wreaths are carved
out. Beneath the pediment a large, but
blank tabula ansata is placed. Between a
niche which took up the stele’s lowest
part and the tabula ansata a diptychon, a
book roll, and a kalamotheke are de-
picted. In the niche there are some items
belonging to a woman, a mirror with
handle, a comb, a perfume flask, a chest-
like object and some other objects uni-
dentifiable because of the hole. The hole
cut in the niche below was probably
made to enable it to be used to face a wa-

ter source.

Date: Roman Imperial Period
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Monuments not preserved in the Bursa Museum
32. Funerary inscription of Lakaina

Marble stele. Findspot unknown. Currently housed in the Directorate of Technical Works at
Gemlik Municipality (Gemlik [Kios]/Bursa). Dimensions: H.: 62 cm; W.: 42-44 cm; D.: 11-14 cmy;
Lh.:2-4 cm.

The surface of the stele with triangular pediment is slightly weathered. Otherwise complete. The
base is not preserved. The corner acroteria show floral decorations. In the middle of the pediment
a small rosette is visible. In a rectangular panel a mirror, a wool basket, a spindle and a distaft are
carved out. An inscription of five lines is written beneath the panel.

Adxaiva, Newkiov

2 Kal Appodeitng +
Buyatrip, yovn 8¢
4 A.Opgiov Priketkog

ETwv ky'. Xaipe. &

Lakaina, daughter of Neikias and Aphrodite, wife
of L(ucius) Orfius Felix, having lived for 23 years.
Farewell!

L. 1: To date, Adxawva appears to have been attested twice, one example in Ionia and the other in
Lydia, see LGPN VA, 263 s.v.

L. 2: For the theophoric name Aphrodite in Asia Minor cf. LGPN VA, 93 s.v.; VB, 79 s.v.; VC, 80
s.v.; Herrmann - Malay 2007, 42-43, no. 26.

L. 4: There are at least 2 occurrences of this name in a list of prytaneis in Kyzikos, see Mordtmann
1881, 42, no. 1b, L. 3; Lolling 1888, 304, AIII, L. 26.

DijAel = PAME. Date: Roman Imperial Period

33. Funerary Inscription of Eia

Marble stele. Findspot unknown. Currently kept in the Directorate of Technical Works at Gemlik
Municipality (Gemlik [Kios]/Bursa). Dimensions: H.: 57 cm; W.: 38-42 cm; D.: 13 cm; Lh.: 2,5-3
cm.

Slightly broken at the top left corner and at the bottom. The left side is damaged and gives the
impression that it had submerged in water for a considerable time. Inside the triangular pediment
a small rosette is cut out. Beneath the pediment a rectangular panel in which a seated girl holding
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an unidentifiable object in her right hand is depicted. She puts her feet on a footstool. In the right
of the panel a large mirror with handle, a spindle and a distaff are sculpted. Below there is an
insciption of five lines.

Vol TR IRAT N w;m“
-j%)'rf}rr{ jv"‘- ‘]ﬁJ1 /)
L/

Topavviwv kat Aplotd
2 (DvTeg kai ppovedv-

TEC KATEOKEVA-

4 oav o pvnpueiov Ei-
Q T@ TéKkvw. Xaipe.

Tyrannion and Aristo, still living and clear-min-
ded, constructed this tomb for their child Eia.
Farewell!

L. 1: For Tvpavviwv, see LGPN VA, 439 s.v. This name, together with Tvpdvviov, Tvppdviov, and
Tvppaviwv seem to be restricted to Ionia and Pontos.

For Apiotw, see LGPN VB, 58 s.v. Apart from this, the name has only been attested twice in Asia
Minor (Caria and Cilicia Pedias).

L. 3-4: xateokevaoav. The first sigma of the verb was first inscribed as a classical four-bar sigma
but then converted into a square form. Date: Roman Imperial Period

34. Funerary Monument of Phoibion and Teimothea

White marble bomos with a stele on its front side. Discovered in
the necropolis area in the Ciftlikkoy excavations in Yalova. Its
dimensions are unrecorded. The archaeologist Funda Unal, who
was working in the Bursa Museum, conducted the excavations
and unearthed this and the following monument. We sincerely
thank her for the photos, relevant information about the monu-
ments, and finally for the permission to publish these monu-
ments. The memorial consists of a bomos and a stele placed on
it. The crown of the bomos has corner acroteria, between which
a small Medusa/Gorgo head is placed. An inscription of seven
lines is written on the shaft of the altar. The stele has a triangular

pediment. In the rectangular panel beneath the pediment a ban-
quet scene is represented. A man reclining on a couch holds a wreath in his right hand, and a
woman in the pudicitia pose is sitting on a stool. A small figure in front of the woman may be
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identified as one of their two children or as a servant. The table in front of the couch seems to
have been left unfinished.

Avp. Teypobéa Agiov {@-

2 oa EavTf] TO pvnueiov ka-
Teokevaoa Kai TQ Eav<T>fg

4 avdpi GotPiwve Agiov (i
oavtL&t(n) v’ pviung xa-

6 pLV petd TOV Tékvwv [EJO-

Toxovg kat Tetpobéag.

I, Aur(elia) Teimothea, daughter of Deios (or Deias), while still living have constructed this memo-
rial for myself and for my husband Phoibion, son of Deios (or Deias), who lived 50 years, in remem-
brance of him. I did this together with my children Eutykhes and Teimothea.

L. 1 and 4: Aeiov. Both Agiog (Dios) and Aeiag (Dias) are possible here. Although the father of the
wife and the father of her husband have the same name, there is no reason to believe that the both
Dios/Dias are identicial and that the persons buried were siblings. The phenomenon of brother-
sister marriages is almost entirely confined to Lycia in Roman Asia Minor, see Thonemann 2017,
155-156. Cf. Yildiz 2018, 410.

L. 4: ®oBiwv is not yet attested in Bithynia but is recorded twice in Mysia, see LGPN VA, 457 s.v.

This type of funerary monument is peculiar to Yalova (ancient Pylai). In almost all examples, a
small Gorgo/Medusa head is depicted between the acroteria. For similar examples, see Pfuhl —
Mobius 1979, p. 463 nos. 1922, 1923, 1978, 1979 and pl. 277; IApameia-Pylai, p. 163-168 (p. 163
no. 198 fn. 1); p. 111-112 no. 106 and 107, pl. 3 and p. 154-156 no. 141-143 (= Mansel 1933, no.
1-2); Baz - Segkin 2013, p. 394-396 nos. 6-7 fig. 7-8 (and possibly no. 8 and 9 fig. 9-10).

Date: After 212 A.D. (Constitutio Antoniniana).

35. Funerary Bomos

Fragment of a white marble bomos. Discovered in an area close to the excavation site in course of
the Ciftlikkoy excavations above mentioned. Dimensions unrecorded.
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The monument seems to be similar to the before discussed memorial. The stele and the lower
portion of the bomos shaft are broken off and missing. The Medusa head between the acroteria is
preserved. Only two lines from the inscription have remained intact.

e

PO,

O\wTag d}l)\cbra
2 THZAETIL T ]

Philotas, son of Philotas - - - - - -

L. 2: TH ZAETI[. .]: Possibly a woman’s name is
inscribed here, but it cannot be exactly determined
because of the abrasion of the letters.

Date: Roman Imperial Period
36. Inscription fragment

Marble block; discovered in the late antique wall during the excavations in Zindankapi District
(Pmarbagi mahallesi). The inscribed block was apparently reused in the wall. Dimensions: H.: 75
cm; W.: 1,51 cm; D.: can’t be measured; Lh.: 9-20 cm.

Broken at the left side and at the bottom; heavily damaged. Only a few letters from the Greek
inscription are preserved. The script is irregular, and the second line is painted in a different col-
our. The dowel hole on the surface suggests that the stone had already before undergone a second
usage. Some carvings above the first line of the inscription either belong to a decoration or to a
different type of script.

L. 1: TOYA[- - -]. A personal name (IoOAiog/TovAia etc.) is possible but we can’t say anything for
sure since it is very fragmentary. Date: Roman Imperial Period
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Axkilog? 17
Axvlag 4
Alekavdpig 15
Appia 14
AvTiyévng 3
AnoMwviog 2
Apiotaivetog 12
Aplotokpdrng 3, 20
Aplotd 33
ApTépwv 5
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Aopitig 12

Awpig7

Ewa 33
‘ExyAe(k)tog? 5
"EATudngopog 7

‘Emtovydvov 1
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‘Eppac 8

Evpaiwv 3a
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Evtoxng 34

‘Innapyog 24
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Adyyog 12
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IToostdwviog 19

Padapavivug 23
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Bursa Miizesi’nden Yeni Yazitlar
Ozet

Bu makalede Bursa miizesindeki bir grup Eski Yunanca yazith yeni eser tanitilmaktadir. Burada
yayimlanan 36 eserin ilk 4 tanesi adak, geriye kalan eserler ise mezar tagidir. Mezar taslarindan
alt1 tanesinde (no. 26-31) yazit yoktur, fakat bu eserlerin de bilim diinyasinda taninmast i¢in ma-
kaleye onlar da alinmigtir. Bu yazitsiz eserler olasilikla atolyelerde iiretilmis ve hig bir zaman bir
miisteriye satilmamis ve mezar tasi olarak kullanilmamistir. Mezar yazitlarindan bazilari (no. 21-
25) Lafli ve Bru (2016) tarafindan miizede bizim ¢alismamiza ragmen ve miizeden izinsiz bi¢cimde
daha 6nce yayimlanmuistir. Bu yazitlarin bazilari tarafimizdan burada diizeltilmistir. Makalede ba-
zilarinin buluntu yerleri bilinmemekle birlikte eserlerin genellikle Bursa ve ¢evresinde bulunduk-
lar1 goriilmektedir. Buluntu yerleri olarak Bursa’da Niliifer, Inegdl, Orhaneli, Harmancik, Keles,
Gemlik, Karacabey, Orhangazi ve Mudanya ilgeleri ile Yalova ili goriilmektedir. Adak yazitlar
bize Meter Taurene, Men Tauropoleites, Zeus Kersoullos ve Apollon gibi tanrilarin isimlerini ver-
mektedir. {lk iki tanr1 Mysia bolgesinde tapinim goren tanrilardan degildirler ve kiiltlerini olasi-
likla Kiigiik Asya’nin giiney bat1 bolgelerinde aramak gerekmektedir.

Makalede tanitilan mezar taglarinin ise lahit, prizma bi¢imli altar, silindir altar, stel, 6li yemegi
sahneli stel ve de altar tizerinde stel olarak karsimiza ¢iktig1 goriilmektedir. Zengin bir mezar tas
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tipolojisi vardir. Buradaki yazitlar da Mysia bolgesinin onomastigi hakkinda bilgilerimizi zengin-
lestirmektedir. Basit de olsa mezar yazitlarindan bir azatli (no. 5), Protinia isimli bir phyle (no.
10), bir demos’un bir kadin doktoru onurlandirmasi (no. 11), bir 6gretmen (no. 16) gibi bilgiler
de edinilmektedir. Yazitlar bityiik oranda Roma Imparatorluk Dénemi’'nin 2. ve 3. yiizyillarina
aittir. Ancak olasilikla Hellenistik Dénem’e ait birka¢ yazit da vardir (no. 13, 19, 24, 25).

Yazitlarin gevirileri soyledir:

1. Epitynkhanon’un oglu Metrodoros (bunu) Meter Taurene ve Men Tauropoleites icin adak olarak

(sundu).

2. Hayirli ugurlu olsun! Asklepiades’in oglu, Aoriasse koyiinden Ankyra vatandasi Apollonios (bu
siitunu tanrinin) emri uyarinca, gizli ayinlerin bagkani: Rufus’un kdhinlik (profetlik) yaptigi sirada
Zeus Kersoullos’a adad.

3. Hayrli ugurlu olsun! Asklepides oglu Antigenes ve Aphia bu sekos’u (kutsal yeri?) masraflarini
kendileri karsilayarak rahip Aristokrates’in kdhinlik (profetlik) yaptigi sirada tanriya adadilar.

3a. Hayirl ugurlu olsun! Menios’un oglu Metrodoros (ve) Euraion Neiketes kotii mevsimler (nede-
niyle?) ve kendileri icin adagi - - - - - - - - kahinlik (profetlik) yaptig1 sirada (sundular).

4. Apollon? [Ak][raios? igin bu altar: (tanrinin) emri uyarinca Akylas’in oglu Polyainos esi ile bera-
ber dikti.

5. Artemon’un azatlisi ey Ekgle(k)tos, elveda!

6. Marcus’un oglu Lucius (bu altari) yasarken kendisi i¢in ve kendi (esi) Nennis’in kizi Asklepiodote
icin (yaptirds).

7. Aur(elia) Doris ¢ocuklar: Elpidephoros ve Eutykhides ile beraber biricik kocas1 Eutykhides igin
anisi nedeniyle (bu altar: dikti).

8. Menestheus oglu Hermas esi Khreste i¢in onun anist nedeniyle (bu mezari) parasini kendisi ode-
yerek (yaptirda).

9. Papianus'un? oglu - - - - - - - - ve onun karist - - -ia Artemi- - - kocasi/karist - - -des’in oglu/kizi
S- - - - igin anist nedeniyle (bu mezari yaptirdi).

10. Ben Asklepiodotos’un oglu, Protinia phylesi’nden phylarkhos Aurelius Stakhys hayattayken bu
mezari kendim igin ve biricik esim Secunda ve biricik ¢ocuklarim igin yaptirdim.

11. Demos (insanlar) miitevazi bir sekilde hayat siirmiis olan kadin doktor (ebe?) Fabia Fabula’y:
(6liimiinden sonra onurlandirdy).

12. Bu mezari, M(arcus) Domiti(o)s Stertinni(o)s Aristainetos pek tatli hayat arkadas: Longus’un
kizi Maxima igin (yaptirds).

13. Diliporis’in oglu Torkosinies - - - - - - - yaptirdi. Onun damadi Didipes’in oglu - - - - - - . Elveda!
14. Mnaseas’in kizi, Menestratos'un ise esi Ammia. Elveda!

15. Marcus’un kizi, Bassus’un ise esi 15 yasindaki Aleksandris igin.

16. Ogretmen Claudius Phillys’iin oglu 15 yasindaki Tiberius Claudius Phillys icin.

17. P(ublius) Acilius (veya Pakilios) bir ismi de Khrysios olan Diogenes’in kizi olan esi, comert?
Tatia i¢in hayattayken - - - (bu mezari yaptirdi).
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18. Philargyros’un oglu 6 (veya 7) yasindaki Paideros igin. Philargyros ve Astratie? kendi ogullar:
Paideros i¢cin bu mezari (yaptirdilar).

19. Poseidonios’un oglu Demetrios (ve) esi Mainia?. Elveda!
20. Aristokrates’in oglu - - - - - - onun - - -

21. Selam ey yoldan gecen! Ornek bigimde 60 yil yasam siirmiis olan Diogenes’in oglu Diogenes; vah
ki ne vah! Teimotheos’un oglu Diogenes 12 yil birlikte yasam siirdiigii kendi esi Fabia Rufa icin; (ki)
0 25 yasini tamamlads; (bu) steli hatirast nedeniyle yaptirds.

22. Heniiz hayatta olan G(aius) Murius Valens ve Muria Prima i¢in ve onlarin ogullar 22 yil ya-
samis olan Rufus icin. (Bu) steli kizlar1 Marcella yaptirdi.

23. Menekrates’in oglu Rhadamanthys. Elveda!

24. Bias’in oglu ey Hipparkhos, elveda!

25. Dionysodoros’un oglu Kharmides.

32. Neikias ve Aphrodite’nin kizlari, L(ucius) Orfius Felix’in ise esi, 23 yasindaki Lakaina. Elveda!

33. Tyrannion ve Aristo yasarken ve akillar: yerindeyken (bu) mezari ¢ocuklar: Eia icin yaptirdilar.
Elveda!

34. Ben, Deios’un (veya Deias’in) kizi Aur(elia) Teimothea heniiz hayatta iken kendim igin ve 50
sene yasayan kocam Deios (veya Deias) oglu Phoibion’un hatirasi nedeniyle bu mezar anitini ¢o-
cuklarim Eutykhes ve Teimothea ile birlikte yaptirdim.

35. Philotas’in oglu Philotas - - - - - -
36. Fragman.

Anahtar sozciikler: Bursa Miizesi, adak ve mezar yazitlar;, Meter Taurene, Men Tauropeleites,
Zeus Kersoullos, prophetes, kadin doktor, paideutes.

New Inscriptions from the Museum of Bursa
Abstract

In this contribution we introduce some new ancient Greek inscriptions from the Bursa Museum.
Of the 36 artefacts, the first four are dedications, while the remaining are funerary stones. Six
funerary stelai do not bear any inscriptions. The provenance of some artefacts unfortunately re-
main unknown, but in general they were brought to the museum from Bursa province and its
environs such as the districts of Nilufer, Inegél, Orhaneli, Harmancik, Keles, Gemlik, Karacabey
and Orhangazi, as well as from the province of Yalova. The ex-votos are offered to Meter Taurene,
Men Tauropoleites, Zeus Kersoullos and Apollon. The funerary inscriptions are humble, but apart
from contributing to the already rich onomastics of Bithynia Mysia, they also provide some inter-
esting information, such as concerning a freedman (no. 5), a new phyle called Protinia (no. 10),
the posthumous honouring of a woman doctor (no. 11), and, a teacher (no. 16). The inscriptions
mostly date to the Roman Imperial Period, but there are also a few Hellenistic examples (nos. 13,
19, 24, 25).

Keywords: Bursa Museum, ex-votos and funerary inscriptions, Meter Taurene, Men Tauropelei-
tes, Zeus Kersoullos, prophetes, female doctor, paideutes.
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